J.Prévert                                                 Перевод на русский язык

              Au zoo

L
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e dimanche, jour de repos,

Nous allons à notre zoo

Pour voir les animaux

Des pays froids et des pays chauds. 
L’éléphant est gros et grand,

Mais il est bon enfant.

C’est le tigre qui est méchant.

Soyez prudents, enfants !

Très bavarde et toujours gaie
La famille des perroquets.

Le soir nous revenons
Très contents à la maison.
     Трегубов Павел, 3а класс

В

 воскресенье, в выходной

В зоопарк идем толпой,

Чтоб животных разных стран
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Каждый бы увидел сам.

Вот большой и добрый слон.

Он нас не обидит.

Ну а это – тигр злой.
Лучше отойдите.

Попугаи мало знают,

Но зато всегда болтают.

Мы б гуляли до утра,

Но домой, увы, пора.

Maurice Carême                                  Перевод на русский язык

           Le petit chat noir

M
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on petit chat noir, 

Noir comme du charbon.

On le croît sale, eh non,

Il est noir, tout noir,

De la queue au menton.

Mais eût-il la noirceur

D’un méchant diablotin,

Rien ne vaut sa douceur

Quand il miaule au matin,

Pour me lécher la main.

         Воронина Анна, 3г класс
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К

от мой чëрен, словно сажа,

Весь – и хвост с мордашкой даже.
Но не грязен он, нет-нет!

Это просто чëрный цвет.

А хоть был бы мой котëнок
Страшный, словно злой чертëнок –

Он мне всех вокруг милей.
Где найти его нежней?

Руки лижет по утрам

И мяучит тут и там.

 Anna Lébédéva                                Перевод на русский язык

       Sur une île déserte

S
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ur une île déserte
Chaude, joyeuse et verte
Je voudrais partir
Vivre sur la plage,
Dans une coquillage

Toutes les nuits dormir.
Les dauphins si tendres

Me feront entendre
Leurs chansons de fête.

Et, pleines de bonheur,

S’écouleront les heures
Sur mon île secrète.

                                                                      Желудев Денис, 4а класс

Н

а остров зелëный,
Весëлый и теплый
Хочу улететь я

[image: image6.jpg]


На облаке быстром

И жить там на взморье,

И ночь коротать там

В ракушке,

С жемчужиной крепко обнявшись.

И нежных дельфинов

Мне слышатся песни.
Их песни волшебные,

Полные счастья

Будить меня будут

На острове тайном.

Anna Lébédéva                                                  Перевод на русский язык

            Au zoo

O

n va au zoo
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Voir les tigres,
Les oiseaux,

Les girafes,

Les serpents,

Les gorilles,
Les enfants. 
Je leur parlerai

Doucement,

Je leur sourirai

Tout le temps

Sans montrer du doigt aux bêtes,

Sans me moquer de leur tête.

C’est déjà bien assez triste
D’être exposé aux toutistes !

                                                                      Ольховский Алексей, 4б класс
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В

 зоопарк пошли мы с Максом,
Очень много там зверей.
Видели мы в клетках ласку,

Тигра, львов и медведей.
А макака и горилла,
И большой орангутан

Прыгали, смешно крутились,

Рожи строили – кошмар!

А жирафа с длинной шеей
Нам кивала головой.

Бегемот в пруду купался,

Лис забрался в домик свой.

Походили, посмотрели,

Вот и вечер наступил.
Нам пора. На небе тучи.

Вот и дождь заморосил. 

Maurice Carême                               Перевод на русский язык

      A Montmédy

A

 Montmédy, un chien,

Un tout petit chien,
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A Montmédy, un chien

Court dans le jardin.

A Montmédy, un chat, 
Un tout petit chat,

A Montmédy, un chat

Court sur un mur bas.

A Montmédy, le chien

N’a pas vu le chat,

A Montmédy, le chat

N’a pas vu le chien.
Et aujourd’hui, plus rien

Ne se passera

A Montmédy, plus rien

Entre chien et chat.
    Лещенко Виктория, 5б класс

В

 Монмеди есть пëсик,
Он маленький такой.

В Монмеди есть пëсик,
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В саду гуляет он.
В Монмеди есть котик,

Он маленький такой.
В Монмеди есть котик,
Забор штурмует он.

В Монмеди есть пëсик,

Не видит он кота.

В Монмеди есть котик,

Не смотрит он на пса.
Сегодня больше ничего

Совсем не происходит.
Кот больше не бежит от пса,

Пëс от кота уходит.

Pierre Gamarra                                        Перевод на русский язык

      Les hérissons

M

anteau piquant
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Nez en bouton

Ils vont furetant

Les hérissons.

Où je passe,

Plus de limaces.

Où nous passons

Plus de limaçons.

C’est la chanson

Des hérissons.
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                                                                   Ракул Юлия, 5а класс

В

 колючие плащи одеты,

Ночами ищут что-то где-то

И всë торопятся, спешат:

В лесной траве ежи шуршат.

И слизняка тот не найдет,

Кто после ëжика пройдет.

А где они спешат толпой,

Там нет улитки ни одной.
Что может быть чудесней

Простой ежиной песни!

Pierre Gamarra                                     Перевод на русский язык

          Les hérissons

M
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anteau piquant

Nez en bouton

Ils vont furetant

Les hérissons.

Où je passe,

Plus de limaces.

Où nous passons

Plus de limaçons.

C’est la chanson

Des hérissons.

       Гилль Виктория, 5а класс

[image: image14.jpg]



Ш

убка колюча,

Носик как кнопка,
Нюхает землю,
Шагает по тропке.

«Где я пройду – не будет улитки,
Где мы прошагаем – 

Исчезнет слизняк!» - 

Вот вам весëлая песня ежат.

Jean-Luc Moreau                                    Перевод на русский язык

            L’écureuil

D

ans le tronc d’un platane

Se cache une cabane
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Un petit écureuil

Est assis sur le seuil. 
Il mange des cerises
Tricote une chemise ;

Recrache les noyauх,

Se tricote un maillot,

Attaque les noisettes,
Fait des gants, des chaussettes.
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       Воронина Анна, 5а класс

В

 ветвях платана спрятан дом.

Живëт прекрасно белка в нëм.

Бывает, выйдет на порог,

Всë вишни ест, жуëт пирог.

А мастерица – поискать!

Умеет штопать и вязать.

Лесных орешков погрызëт - 
Носков, перчаток всем нашьëт.

Но где умелицу сыскать,

Никто не может рассказать.

